Hei,


Vi skriver til deg for å spørre om du vil stille som fagfelle til et bidrag i Nordisk tidsskrift for oversettelses- og tolkevitenskap. Din oppgave er å gjøre en helhetlig vurdering av det vedlagte manuset og bidra til en forbedring av teksten. Vi spør deg siden vi tror du har den den riktige kompetansen for å gjøre en kvalifisert vurdering. Vurderingen vi etterspør gjelder i første omgang artikkelens innhold og følgende spørsmål kan, men trenger ikke å være, veiledende:
 
1. Originalitet. Bidrar artikkelen til økt kunnskap? 
2. Teori. Hvor godt er teksten forankret i teori og relevant tidligere forskning?
3. Metode. Er metoden godt forklart? Kan en forsker bruke metodekapitlet for å replikere studien? 
4. Resultat. Presenterer artikkelen tydelige forskningsresultat?
5. Argumentasjon. Går det å følge forfatterens argumentasjon?
6. Disposisjon. Hvor godt er artikkelen strukturert? 

Lesingen skal munne ut i en helhetsvurdering (se vurderingsskjemaets 1–4 alternativer på neste side). Dessuten ønsker vi en sammenfatning på cirka ¼ side som skal romme en motivering og konkrete forslag til forbedringer (hvis helhetsvurderingen ikke er 4). I tillegg til helhetsvurderingen ønsker vi en versjon av manusfilen der synspunkter står skrevet i dokumentets kommentarfunksjon.




Vurderingsskjema

Jeg har vurdert manus:
Helhetsvurdering: Markér det alternativet (1–4) som tilsvarer din helhetsvurdering:
1 Manuset kan publiseres slik det er eller etter små endringer. 
2 Manuset kan publiseres etter bearbeiding av forfatter ut ifra vedlagte kommentarer.
3 Manuset kan eventuelt publiseres etter omfattende bearbeiding og ny redaksjonell vurdering.
4 Manuset bør ikke publiseres.
	Motivering av helhetsvurdering og forbedringsforslag













